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L.K.S. 69-tasis SEIMAS
ŠAUKIAMAS 1984 BIRŽELIO 24-27
POCONO VASARVIEČIŲ RAJONE

Direktorių Tarybos nutarimu, 
Egzekutyviniam Komitetui pa
rinkus dienas, Lietuvių Katali
kų Susivienijimo 69—tasis sei
mas šaukiamas ,1984 m. birže
lio 24-27 dienomis Pocono va
sarviečių rajone, Pennsylvanijoj.

Viešbutis seimo posėdžiams, 
atstovų ir svečių apsistojimui,* 
šeiminiams parengimams ir kiti 
patvarkymai bus nurodyti, ki
tuose “Garso” numeriuose.

Pirmoji kuopų pareiga paruoš
ti pasiūlymus, laikantis konsti
tucijos nurodytos tvarkose Str. 6, 
Skyrius 2. Konstitucijos ir (sta- < 
tų pakeitimo procedūra. . ,

Konstitucijos ir Įstatų pakeiti
mus gali pasiūlyti kiekvienas 
pilnateisis narys reguliariame 
kuopos susirinkime. Pasiūlyti 
pakeitimai persiunčiami Statutų 

o komisijai ne vėliau kaip 90 
dienų prieš seimą ir paskelbia
mi Susivienijimo organe ne vė-

> liau kaip 30 dienų prieš seimą.
Direktorių -taryba taip pat 

turi teisę pasiūlyti Konstitucijos 
ir (statų pakeitimus, pranešusi

PASIDAIRIUS PAS SAVE
IR KITUR
(atkelta iš 1 psl )
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rių, kurie daugiausia atėjo iš 
naujausiai atvykusių Lietuvos 
tremtinių, atkeliavusių iš vaka
ri; Europos, iš stovyklų vakarų 
V okietįjoje.

Šiemetiniame seime patirsime 
tikslių duomenų apie savo or
ganizacijos padėtį. Esame tikri, 
kad Susivienijimo nariams pa
daryti įsipareigojimai yra tvirtai 
finansiškai apsaugoti. Juk apie 
tai liudija ir pranešimas, kad 
netaikus visiems nariams bus 
išmokėtas naujas dividendas. 
Tačiau ar tuo galime pasiten
kinti? Jokia paslaptis, kad or
ganizacijos ateitis priklauso nuo 
jos narių skaičiaus. Kaip užsi- 

bus

apie tai nariams organe nė vė
liau kaip 30 dienų prieš seimą.

(a) Pasiūlyti pakeitimai, jeigu 
jie nepažeidžia valstybės įstaty
mų, perskaitomi seime svarsty
mui. Įsteigimo Chartai ir Kons
titucijai pakeisti reikia, kad už 
tai balsuotų du trečdaliai posė
dyje dalyvaujančių seimo narių, 
o Įstatams pakeisti reikia dau
gumos balsų, jeigu kuopų išrink
ti atstovai seime turi ne mažiau 
kaip du trečdalius balsų.

Statutų komisiją sudaro: 
Pranciška Katilienė, Stasys* Lu
koševičius ir Gerald Pallis. Ko
misijos narių adresai atspaus
dinti kiekviename “Garso” nu
meryje, bendrame vadovybės 
sąraše.

Komisijos nariai, gavę pasiū
lymus, juos peržiūrėję ir padarę 
savo pastabas ir rekomendaci
jas, persiunčia centrui paskelbti 
oficialiame organe konstitucijos . 
nustatyta tvarka. ' *

Adv. Thomas E. Mack
L.K.S. Prezidentas

4

darė šimtai vietinio pobūdžio 
pašalpinių draugijų, nebetekusių 
narių, taip gali atsitikti ir di
džiosioms organizacijoms. Gal 
toks teigimas gali nuskambėti 
labai liūdna gaida, bet nebijo
kime pažvelgti tikrovei j akis. 
Susivienijimas dabar tvirtas sa
vo kapitalu, jo atsakomybė yra 
Žymiai daugiau "solvent”, negu 
įstatymas reikalauja, bet ar to

Štai dar pusmetis iki seimo. 
Kuopų valdybos ir atskiri nariai 
turėtų pagalvoti, kaip sužadinti 
organizacijos rėmuose didesni 
susidomėjimą jos ateitimi. Per 
pastaruosius kelerius metus Su
sivienijimas yra nemažai parė
męs svarbius lietuvių religinius

Kun. Kazimieras Pugėvilius kalba spaudos konferencijoje 
lapkričio 9* Chicagoje. Šalia senatorius Percy.' Apie šį kun. 
Pugevičiaus liudijimą buvo rašyta 1983. m. Darbininko 47 
numeryje. ;

VYSKUPŲ IR SENATORIAUS PROTESTAS

Kai Tassas paskelbė, kad kun. 
Sigitas Tamkevičius iš Kybartų 
yra teisiamas Vilniuje už anti- 
sovietinę veiklą, Lietuvių Katali
kų Religinės Šalpos vedėjas kun. 
Kazimieras Pugevičius pasiuntė 
telegramas įtakingesniem Ame
rikos vyskupam.

Atsiliepdami į tas telegramas, 
keli vyskupai parašė laiškus 
senatoriui Charles Percy. Sena
torius Percy pirmininkauja JAV. 
senato užsienio reikalų komisi
jai bei neseniai įsteigtai pata
ri amaj ai komisijai dėl religinių 
teisių Sovietų Sąjungoj ir Rytų 
Europoj.

Vyskupas Thomas J. Welsh iš 
Allentown diecezijos rašo, kad 
“tūkstančio Amerikos lietuvių 
katalikų vardu ... prašau Jus 
... protestuoti prieš šią neteisy-' nigus paleistų, 
bę ir prasižengimą prieš elemen- 
tariausias žmčgaps teises .. V

“Raginu, kad Amerikos val
džia protestuotų prieš Šį vėliau
sią teisingumo pažeidimą.^. 
Kun. Tamkevičius yra Tikinčiųjų 
Teisėm Ginti Katalikų Komite-

ir tautinius darbus. Stipriai pa
remtas “Lietuvos Katalikų Baž
nyčios Kronikos” spausdinimas 
anglų kalba* prisidėta prie šv. 
Kazimiero mirties 500 metų su
kakties minėjimo renginių išlai
dų padengimo, paremtas Lietu
viškų studijų katedros I Ilinojaus 
universitete steigimo vajus, pri
sidėta prie Lietuvos Pasiunti
nybės rūmų Washingtone atnau
jinimo, remta Amerikos Lietu
vių Tarybos (ALTo) veikla ... 
Taigi Susivienijimas nėra už
sidaręs savyje. Jam rūpi didie
ji tautos reikalai —• Lietuvos 
laisvės ir nepriklausomybės by* 
los gynimas. Jo ateitis turėtų 
rūpėti visai Amerikos lietuvių 
katalikų visuomenei.

j.b.1.

to narys. Šios organizacijos vie
nintelis tikslas yra užtikrinti 
katalikų teises, kurios yra so
vietų'konstitucijos bei tarptau
tinių sutarčių garantuojamos”, 
rašo Albany vyskupas Howard 
J. Hubbard. .

Senatorius Percy kun. K. Pu- 
gevičiuiį patariamosios komisi
jos nariui, pranešė, kad jis pa
rašė laiškus kun. A. Svarinskui 
ir kup. Sf T^mkęvičiuL,išreikš? 
damas patariamosios komisijos 
vardu solidarumą jų sunkiose 
gyvenimo valandose. Jis taip 
pat išreiškė protestą sovietų 
ambasadoriui Dobryninui 
Washingtone prieš jų nuteisimus 
ir žadėjo Šį reikalą toliau kelti 
viešumon bei kreiptis į sovietus, 
kad šiuos įkalintus Lietuvos ku-

— Vysk. Antanas Deksnys 
gruodžio 22 kartu su kardino
lais, vyskupais ir Romos kurijos 
nariais dalyvavo kalėdiniame 
susitikime su popiežium Jonu 
Paulium II. Po pagrindinės kal
bos Šv. Tėvas atskirai pasimatė 
su visais audiencijos dalyviais. 
Šia proga vysk. A. Deksnys jam 
išreiškė nuoširdžius lietuvių lin
kėjimus. Popiežius parodė dide
li dėmesį dabartiniam lietuvių 
rūpesčiam-ir kartu su Šv. Kalė
dų linkėjimais prašė visiem 
lietuviam perduoti jo apaštalinį 
palaiminimą.

— Draugo romano premijos 
įteikimo iškilmės ir koncertas 
|vyks Los Angeles, Calif., 1984 
gegužės 20, globojant prel. Jo
nui Kučingiui. Koncertą atliks 
Metropolitan operos solistė ir 
lietuvių draugė Maralin Niska ir 
solistas Algis Grigas. Jiem akom- 
ponuos muz. Alvydas Vasaitis. 
Ateinančiais metais sueina 75 
metai, kaip pradėtas Draugo 
leidimas.
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Lietuvių Informacijos Cent
ras praneša, kad Nijolės Sadfl- 
naitės prisiminimai pasiekė Va
karus. Ji slapstosi nuo saugu
mo, kuris nuo 1982 lapkričio 
mėn. rimtai jai grasina areštu.

Prisiminimai, pavadinti “Kaip 
KGB objektyvą?“, jau- 
. nušviečia jos pergy 

venimus arešto ir įkalinimo me
tu bei apibūdina vėliausius įvy
kius, kurie privertė ją slapsty
tis.

Kalbėdama apie savo brolio 
persekiojimą, Sadūnaitė rašo, 
kad saugumiečiai, “keršydami 
man, nutarė, kaip jau anksčiau 
žadėjo, susidoroti su mano bro
liu: sufabrikavo iš piršto išlauž
tą bylą, uždarė į psichiatrinę, 
bet, pamatę, kad aš jiems daug 
kur kliudau — ypač jie bijo 
viešumos, pasaulio protestų, 
kas brolį ir išgelbėjo, nutarė 
izoliuoti mane — pasodinti į 
kalėjimą. KGB labiausiai pyki
na, kai jų nusikalstami darbai, 
kaip įvykę faktai, perduodami į 
užsienį. Tada vargšeliai šaukia, 
kad juos šmeižia, jog nekaltus 
žmones sodina į kalėjimus, psi
chiatrines” ...

Sadūnaitė iškelia ir kitą grau
dinantį pergyvenimą, įvykusi 
tremtyje Bogučanuose, Kalėdų 
švenčių metu, kai ji buvo pagul
dyta sveikatos patikrinimui į 
terapinį skyrių.

Ji pasakoja: “Kaip šiandien 
įvykusią baisią tragediją prisi
menu 1977 Šv. Kūčių vakarą. 
Į mūsų palatą atėjo jaunutė 
sanitarė ir drebančiu iš susijau
dinimo balsu papasakojo savo 
pažįstamai ligonei, kad gineko
loginiame skyriuje gimusią mer
gytę išmetė į nekūrenamą san
dėliuką, o ji antrą parą verkia 
ir nemiršta... Paprašiau sani
tarės, kad mane ten nuvestų. 
Su savimi pasiėmiau švaraus 
vandens. Ant baltai nudažyto 
staliuko, ploname vystyklėlyje 
suvyniota, gulėjo maža mergytė, 

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY 
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Anglų kalba paruoSė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė
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jau pamėlynavusiu nuo šalčio 
veideliu. Kai ranka prisiliečiau 
prie jos, ji nusilpusiu balseliu 
pravirko. Pakrikštijau ją ir, sku
biai išėjusi į med. seserų kabi
netą, radau jas linksmai bešne
kučiuojančias ... Susijaudinus 
paklausiau, kodėl Jos išmetė 
nekaltą kūdikį bado ir šalčio 
mirčiai. Jos man atkirto: ‘Ne 
tavo reikalas! Gydytoja geriau 
žino, kam gyventi, o kam mirti'... 
Niekad gyvenime neturėjau to
kių liūdnų šv. Kalėdų. Mergytė 
išgyveno iki ryto, o kai atėjusiai 
į ginekologiją gydytojai-akušerei 
apie tai pranešiau, ji pasakė: 
‘Seniai ją reikėjo išmesti į pa
mazgų kibirą!' ”

Sadūnaitė rašo, kad “daug 
kartų, įvairiais sumetimais 
manęs ieškojo KGB ir milicija. 
Tų ‘draugų’ vengiu tik todėl, 
kad noriu, kiek Viešpats laimins, 
dar šiek tiek patarnauti žmo
nėms, kovojantiems už tiesą ir 
savo teises. Su džiaugsmu esu 
visada pasiruošusi už tai eiti į 
kalėjimą ir, jei Viešpats suteiktų 
tokią malonę, mirti”.

Be kita ko, Sadūnaitė prane
ša, kad “1983 birželio 13 aš iš 
Nfaskvos pašto registruotais laiš
kais išsiunčiau Andropovui ir 
SSSR prokurorui pareiškimų dėl 
kun. Alfonso Svarinsko neteisin
go nuteisimo ir kun. Sigito Tam- 
kevičiaus nusikalstamo suėmimo 
ir įkalinimo KGB rūsiuose, 
šmeižikiškai jį apkaltinus anti- 
sovietine veikla. Po šiais pa
reiškimais pasirašė dešimtys 
tūkstančių Lietuvos tikinčiųjų. 
Visus šiuos pareiškimus išsiun
čiau savo vardu ir savo atgali
niu adresu. KGB, negalėdami 
atkeršyti man asmeniškai, ėmė 
terorizuoti brolio žmoną. Tebū
nie Viešpats visiems gailestin
gas!“

Prisiminimai, kurie surašyti 
į 12 puslapių (ant abiejų pusių), 
datuoti 1983 spalio 7.

Aušros Vartai Vilniuje iš geležinkelio pusės.

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA ii. 41* li.f

(atkelta iŠ 3 psl.)

Boikotuoti vergų darbų 
pagamintas prekes

Tautinių grupių konfederaci
ja, kurios pilnas vardas yra Na
tional Confederation of Ameri
can Ethnic Groups, kreipėsi į 
įvairių etnįniy grupių JAfose 
vadovybės/ skatindama ’ kelti 
balsą, kad būtų bčikbtučjamos 
tos prekės, kurios Sovietų Są
jungoje yra pagaminamos darbo 
vergų stovyklose-naujųjų Vergų 
darbu. Amerikos Lietuvių Tary
ba tam pritaria ir skatina lie
tuvius tokių prekių patiems ne
pirkti, šią mintį skleisti tarp 
Amerikos gyventojų ir per savo 
valstijos kongreso atstovus 
veikti, kad JAV-bės uždraustų 
įvežti prekes, pagamintas vergų 
darbu Sovietų Sąjungoje ar 
kitur. ALTO pirm. dr. K. Sid
lauskas pasiuntė raštą National 
Confederation of American 
Ethnic Groups vadovybei, pa
reikšdamas, kad ALTAS remia 
šio boikoto sumanymą.

KGB klaidina JAV 
teisingumo įstaigas

Washington© žurnalistas 
Warren Rogers, kaip paskelbė 
“Washington Times” gruodžio 1 
numery, atkreipia dėmesį, kaip

KGB klaidina OSI įstaigą vadi
namose karo nusikaltėlių bylose. 
W. Rogers skelbia, kad KGB 
savo sufabrikuotomis informa
cijomis ir dirbtiniais dokumen
tais nori sužlugdyti antikomu
nistinius emigrantus iš Rytų 
Europos. > Pavyzdžiui, KGB 
apkaltino , ir jų kalintą ukrai
niečių disidentą Valentyną Mo
roz bei ukrainietį emigrantą 
George Shimko (dabar Kanados 
parlamento narį), kad jie buvo 
karo kriminalistais, nors tuo 
metu, kai jie kaltinami padarę 
tuos kriminalinius nusikaltimus, 
vienas teturėjo 11, kitas tik 8 
metus amžiaus.

Kalinamų lietuvių gynėjai
Dienraštis “St Petersburg In

dependent” t spausdina labai 
vertingus Kay Masters veda
muosius, kuriuose stipriai gina
mi Sovietų Sąjungoje kankina
mi politiniai kaliniai. Ištisas ve
damasis paskirtas Robertui Gri
gui, kuris pašauktas į Sovietų 
kariuomenę atsisakė daryti so
vietinę priesaiką. Vedamasis 
pailiustruotas vaizdžių piešiniu. 
Laikraštis taip pat spausdina 
sąrašus ir adresus politinių ka
linių Sovietų Sąjungoje, ragin
damas jiems rašyti laiškus. Taip 
paskelbti adresai (net pirmoj 
vietoj) kalinamų lietuvių.
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Lietuvos atstovybėje susitikę iŠ. k. Stasys Lozoraitis, Jr., — būsimasis Lietuvos atsto
vas Washingtone, Aušra Zerr-Mačiulytė, JAV LB Visuomeninių reikalų tarybos vice
pirmininkė, dr. Stasys Bačkis, Lietuvos atstovas Washingtone, ir Anicetas Simutis — Lie
tuvos gen. konsulas New Yorke. Nuotr. Jono Urbono

APIE OK. LIETUVĄ
PRANCŪZŲ 
SPAUDOJE

Prancūzų vaikam ir jaunimui 
skirtas katalikų mėnesinis žur
nalas “Terres Lointaines” 
Tolimos Šalys nesentai ištisą 
numerį paskyrė okupuotai Lie
tuvai. Straipsniais ir' gausiomis 
nuotraukomis jaunimas yra 
supažindinamas su Lietuvos 
praeitimi, nepriklausomybės 
laikotarpiu, su aplinkybėmis, 
kuriomis Lietuva buvo okupuota 
Antrojo pasaulinio karo pra
džioje ir su dabartine sunkia 
krašto būkle.

Aprašomas vaikų gyvenimas 
Lietuvoje, pavaizduojant jį įvai
riomis nuotraukomis. Čia, tarp 
kita ko, pastebima, kad Lietu
vos vaikai yra viliojami į pio
nierių organizaciją, bet jie ma
žai ja tesidomi ir daugiau rū
pinasi sportu ir panašiais daly
kais.

Tikinčiųjų būklei Lietuvoje 
nušviesti skirtas specialus 
straipsnis “Chretiens coura- 
geux” .— Drąsūs krikščionys. 
Čia aprašomi sunkumai, su ku
riais susiduria Lietuvos ka
talikai išpažindami 1 diplomatinės * tarnybos liečia jų veiklą Lietuvos nėpri-

klausomybės bylos labui.

Svarstant rūpimus Lietuvos 
bylai klausimus, buvo pažymėta, 
kad pagal Lietuvos diplomatijos 
šefo raštą yra išspręstas reika
las padidinti Lietuvos pasiunti
nybės Washingtone personalą. 
Tuo klausimu yra padaryti žy
giai. Apie tolimesnę to reikalo 
eigą visuomenė bus painformuo
ta, kai visi formalumai bus at
likti.

Šiąja proga susirinkę pasita- 
riman suminėtieji Lietuvos pa
reigūnai tarėsi dėl Vakarų Eu
ropoj dar esančių archyvų liki
mo ir numatė žygius tai vertin
gai medžiagai išlaikyti.

LIETUVOS PASIUNTINYBĖS ŽINIOS

j imą, iškeliama ryžtinga tikit) 
čiųjų kova už savo teises.

narių pasitarimas. Dalyvavo 
Lietuvos atstovas S.A, Bačkis, 
Lietuvos atstovas prie Šv. Sosto 
S. Lozoraitis J r. ir Lietuvos 
generalinis konsulas New Yorke 
A. Simutis. Pasitarimo metu jie 
pasikeitė informacijomis ir nuo
monėmis apie tarptautinę padė-

Visą širdį”; Lietuvos persėkio- A? .........
jami katalikai, pažymima 
straipsnyje, yra 'visam pasauliui 
drąsos pavyzdžiai;!' 
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Cituojami vienos jaunos lietu
vaitės žodžiai: “Aš negaliu pa- 

* dalinti sava širdies į dvi: išrau
ti iš manęs tikėjimą į Jėzų 
Kristų, reikštų atimti iš manęs

— . .........
• 't-U'

Ona
mirusi

Lietuvos pasiuntinybėj Wash- tį ir kai kuriuos svarbesnius 
inįtohe lapkričio 18 įvyko Lie- klausimus* kurie tiesiogiai

MIRĖ ONA LUKAUSKAITE 
. POŠKIENĖ

Elena Valiūnienė iš New Yor- 
ko pranešė, kad gruodžio 4 
Šiauliuose mirė Ona Lukauskai
tė-Poškienė. Palaidota gruo
džio 6 Šiaulių - Ginkūnų ka
pinėse. Gimusi 1906 Sausio 29, 
Lukauskaitė-Poškienė buvo 
viena iš steigėjų Lietuvos Hel
sinkio grupės ir visą laiką akty 
viai reiškėsi jos veikloje iki mir
ties. Ji buvo paskutinioji iš Hel
sinkio grupės gyvenusi okupuo
toje Lietuvoje. NutėTsta 25 me
tams kalėjimo ir išvežta į Sovie
tų Sąjungą, Stalinui mirus, 1955 
grįžo Lietuvon. Jos du sūnūs, 
Erdvilis ir Vytenis Poškai, abu 
žuvo partizanų kovose.

Lukauskaitė-Poškienė buvo 
' poetė ir laisvoje Lietuvoje išlei
do du eilėraščių rinkinius, 
“Brangiausias pėdas” (1933) ir 
“Eilėraščių kraitis” (1938).

JElta)

NUTEISTI TRYS 
ESTAI

Užsienio spaudos agentūros 
pranešė, kad sovietinis teismas 
Taline gruodžio 16 už tariamą 
antisovietinę propagandą ir agi
taciją nuteisė tris estus žmo
gaus teisių gynėjus: 42 metų 
architektą Lagle Parėk — devy- 
neriem metam laisvės atėmP 
mo (šešeriem metam kalėti ir 
trejiem metam tremties), 27 me
tų inžinierių Eki Ahonen — sep
tyneriem metam laisvės atėmi- ‘ prieš sovietinį projektą išplėsti 
mo (penkeriem metam kalėti ir Talino uostą. •

Lietuvos atstovas prie šv. Sos
to S. Lozoraitis Jr. painformavo 
savo kolegas apie Šv. Kazimiero 
500 mėtų mirties sukakties mi
nėjimo Romoj projektus ir apie 
kai kurias kitas specifines Euro
pos politines problemas.

Pasitarimo metu pasiuntiny- 
bėn netikėtai atvyko JAV LB- 
nės visuomeninių reikalų tary
bos pirmininkas J. Urbonas ir 
vicepirmininkė Aušra Zerr. Jie 
painformavo posėdžiaujančius 
apie jų turėtus pasikalbėjimus 
Baltuosiuose Rūmuose ir valsty
bės departamente.

Tos pačios dienos vakarą O. 
ir S. Bačkiai karttų su S. Lozo
raičiu Jr. ir A. Simučiu daly
vavo Latvijos atstovo ir ponios 
Dinbergs priėmime Latvijos ne
priklausomybės šventės proga.

dviem metam tremties) ir 27 me
tų filologą Arvo Pešti, taip pat 
septyneriem metam laisvės 
atėmimo.

Antisovietinės agitacijos ir 
propagandos kaltinimas, pažymi 
spaudos agentūros, trim estam 
buvo iškeltas ryšium su tuo, kad 
jie buvo pasirašę ir išplatinę raš
tą prieš Estijoje vykdomus pa
grindinių žmogaus teisių bei 
laisvių pažeidimus ir buvo pa
siuntę laiškus keliem Suomi- » 
jos piliečiam, gamtos apsaugoji
mo sumetimais protestuodami
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Prieš įteikiant pirmąjį įnašą lituanistikos katedrai įkurti kanclerio svetainėje lapkričio 4 
susitinka lėšų telkimo komiteto pirmininkas iš k. J. Kavaliūnas, PLB valdybos ir 
Fundacijos pirm. V. Kamantus, Lietuvių Fondo pirmininkas V. Naudžius (laiko 50,000 dol. 
čekį) ir PLB Fundacijos iždininkės M. Šilkaitis (laiko 150,000 dol. čekį). Nuotr. J. TamulaiČio

, VLIKO SEIMAS DETROITE

Vliko seimas lapkričio 12-13 
posėdžiavo Detroite — Šouth- 
field, Mich., Dievo Apvaizdos 
parapijos Kultūros Centre. 
Seime dalyvavo 38 atstovai i 
eilė svečių, jų tarpe Alto pir
mininkas dr. K. Šidlauskas ir 
JAV Lietuvių Bendruomenės 
pirmininkas df. A. Butkus;

Seimą sveikino raštu senato
riai Charles H. Percy ir Ro
bert Dole, Kongreso atstovai 
William S. Broomfield ir Dante 
B. Fascell, Lietuvos diplomati
nės tarnybos šefas Stasys Lozo
raitis, Lietuvos atstovas Wash

MIRUSIEJI LIET. KAT. 
SUSIVIENIJIMO NARIAI

Jessie Banaitis - Bantis — 
54 kuopa — 1122 Davis, N.W., 
Grand Rapids, Mich. Mirė 1983 
spalio 30. Palaidota 1983 lapkri
čio 2 Rosedalė~Memorial Park,' 

r Tallmadge Twp., Mich.
Mary Yanulonis — Marijona 

Januloniš — 142 kuopa — Rt 
No. 1, Rome, Ohio 44085. Mirė 

> 1983 spalio 30. Palaidota 1983 
lapkričio 3 Union Cemetery, 
Rock Creek, Ohio. .

Ona Necelis — 171 kuopa
— 10458 Morross, Dearborn, 
Mich. 48126. Mirė 1983 spalio 
20. Palaidota 1963 spalio 22 Mt 
Olivet Cemetery, Detroit, Mich.

Mary Yahulonis — Marijona 
Janulionienė — 142 kuopa — 
Rt. 1, Rome, Ohio 44085. Mirė 
1983 spalio 30. Palaidota 1983 
lapkričio 3 Union Cemetery, 
Rock Creek, Ohio.

ingtone dr. Stasys Bačkis, Lietu
vos atstovas D. Britanijoje V. 
Balickas ir generaliniai konsu
lai, lietuviai vyskupai Vincen
tas Brizgys ir Antanas Deks- 
nyj0”O. taip pat eilė orgautaą*** 
cijų ir pavienių asmenų iš JAV, 
Australijos, Lotynų Amerikos, 
Kanados ir Europos.

Seimas nutarė pasveikjnti 
prezidentą Reaganą ir pareikšti 
padėką už jo nuolatinę paramą 
Lietuvos laisvės bylai.

Seimo darbotvarkėje, be kas
metinių Vliko ir Tautos Fondo

Tillie Bolack — 7 kuopa — 
Conestoga View, Lancaster, Pa. 
17602. Mirė 1983 lapkričio 3.

Anna Jurkevičius — 222 kuo
pa — 400 Coolidge Ave., Man- 
Chester, N.H. 03102. Mirė 1983 
vasario L Palaidota 1983 vasa
rio 4 St Patrick’s Cemetery, Ha
verhill, Mass.

Helen Gidus — 171 kuopa
— 1414 Pinecrest, Ferndale, 
Mich. 48220. Mirė 1983 lapkri
čio 30. Palaidota 1983 gruodžio 
3 Mt Olivet Cemetery, Detroit, 
Mich.

Ona Zabukas — 160 kuopa
— 18 W. 889 Claremont Dr., 
Westmont Hl. 60559. Mirė 1983 
gruodžio 10. Palaidota 1983 
gruodžio 13 St. Casimir’s Ceme
tery, Chicago, III.

tarybos ir valdybos pirmininkų 
ir valdybos narių pranešimų, 
plačiau buvo apžvelgta taiptau- 
tinė padėtis ir Lietuvos laisvi
nimo problema. Apie “Vakarų

Mielas Tautieti, drauskts 
LK Susivienijime

LKS yra tvirta, saugi lietuvių fratemalinės apdiaudos or
ganizacija. Turtas siekia 3 milijonus dolerių.

Turi modemiškus apdraudos planus ., 
pilnamečiams ir jaunamečiams:
— 20 metų mokėjimo — 20 Year Payment Life
— 20 metų taupymo — 20 Year Endowment
— Taupymo iki 65 metų — Endowment at Age 65
— Mokėjimo iki 85 metų — Life Paid up at 85 

(tik pilnamečiams).
Susivienijimas turi ir priedinius draudimus už mažus mo
kesčius. Aplikantai nuo 16 iki 40 metų, npo $500.00 iki 
$2000.00 apdraudai priimami be medikalinės egzaminaci-
jos — sveikatos patikrinimo;
Susidomėję apsidraudimu Lietuvių K. Susivienijime, kreip
kitės į jūsų kolonijoj gyvuojančios kuopos sekretorių, arba 
į Susivienijimo centrą išplldant žemiau paduotą kuponą.

<1 - Wilkes-Barre,Pa. 18703

Esu susidomėjęs apsidraudimu Liet. Kat Susivienijime

Vaidas, pavardė

Adresas'

.............—.............. .............. ~....... ........ (Zip Code) —.............  
Jeigu nurėtut priklausyt jūsų kolonijoj gyvuojančion Susivienijimo 
kuopon, centras pasiųs tį kuponų kuopos sekretoriui, kurs asme
niui atlankęs suteiks paaiėkinimų, patarimų ir atliks reikalingus 
formalumus. Malonėkite atsakyt: .................. (taip ar ne).1
Jeigu norėsit įsiraiyt centrinėn kuopon. tada ir narystės mo
kesčius siųskit tiesiog į centrų. Malonėkit atsakyt:..........(taip ar ne).

Europos tarptautinę politiką 
Sovietų Sąjungos atžvilgiu*’ 
pranešimą padarė Lietuvos at
stovas prie Vatikano, Sta
sys Lozoraitis, Jr., apie Lie
tuvos laisvinimo problemą sim
poziumo dalyviai — inž. L. Gri
nius, dr. K.'Karvelis, A.J. Kasu- 
laitis ir dr. D. Krivickas. Pra
nešimus gražiai papildė apie 
Vliko susikūrimą agr. B. Gai
džio nas, Vliko vienas steigėjų 
ir pirmosios valdybos vicepir
mininkas.

Seimas, išklausęs pranešimų, 
sutartinai paskelbė 1983-1984 
metus Vliko sukaktuviniais me
tais, kviesdamas visus lietuvius 
šią sukaktį ir jos reikšmę pla
čiau paminėti ir nušviesti.

Šeimas taip pat priėmė Vli
ko pareiškimą, kuriame apžvelg
ta Vliko susikūrimo ir jo darbų 
vykdymo eiga, Lietuvos laisvės 
bylos dabartinė būklė, atžymėti 
naujos krypties ženklai, rodą 
didesnį ypač Vakarų Europos 
domėjimąsi Lietuvoj, Latvijoj ir
Estijoj esančia padėtimi.

Seimas praėjo darnioje nuo
taikoje, plačiai pasisakius seimo 
dalyviams ir svečiams rūpimais 
klausimais. .(Elta)



1984 CONVENTION

have 
propose

(a) Proposed amendments not 
in violation of state laws shall 
be read at the Convention for

functions of the Convention is 
the procedure to amend the 
Constitution and By-Laws. Ac
cording to Section 2, it is as 
follows:

Charles A. Liscosky 
Executive Director

sr.

GARSAS • LITHUANIAN CATHOLIC 
ALLIAN&EMH

The 69th Triennial Conven
tion of the Lithuanian Catholic 
Alliance is to be held at th’e 
Holiday Inn, Route 940, Lake 
Harmony, White Haven, Penn
sylvania.

It will open with a Mass at 
St. Casimir’s Church, Pittston, 
Pennsylvania, on Sunday, June 
24, 1984. Time to be announced 
at a later date. The business 
sessions start on Monday 
morning, June 25, 1984, con
tinuing to Wednesday, June 27, 
1984, the date of our departure.

It may seem too early to be 
making p|ans for the Conven
tion which is approximately five 
months away, but the time will 

- quickly pass, •? ■? \ * ęyvt

Amendments to the Constitu
tion and By-Laws may be 
proposed by any benefit 
member in good standing at a 
regular lodge meeting. Proposed 
amendments shall be forwarded 
to the Constitution and By-Laws 
Committee not later than ninety 
days before the Convention and 
they shall have same published 
in the official publication not 
later than 30 days before the 
Convention. The Board of 
Directors ė shall ♦. also

Besides the Election of Of-' authority to 
ficėrs, one of the most important amendments to the Constitu- 

tion and By-Laws upon notice 
to all members by publishing 
same in the official publication 
not later than thirty days prior 
to the Convention.

TEXTS OF APPEALS ON 
ARRESTED PRIESTS TO 

ANDROPOV AND OTHER 
OFFICIALS

: •■■■■■ ': i;. -’ '

Samples of appeals sent < to 
Yurii Andropov and other high 
Soviet officials were published' 
in the 59th issue- of the Lith
uanian Chronicle. The appeals 
were signed by more than 50,000 
people. ExcCrpts follow:* •

“ .. .The Rev. S. Tamkevičius 
is one of the best priests in 
Lithuania, and the charges of 
anti-state and anti-constitu
tional activities against him are 
unjust We, religious believers, 
consider the arrests of Lithua
nian priests as our persecution; 
and yet, we raise the wheat for

on us
** .. .What does all this mean? 

How much longer will the reli
gious believers be mocked and 
discriminated against? Is that 
your answer to the appeal of 
50,000 Lithuanian-believers to 
release the Rev. Alfonsas Sva
rinskas who was arrested despite 
his innocence? Return Alfonsas 
Svarinskas and Sigitas Tamke- 
vičius, the priests whom Lithua
nia loves and cherishes”. (Elta)

J-.1"."'.'T* . . .'■'.'.'Tl . .

GARSAS

effiion

consideration and shall require 
a two-thirds vote for adoption 
of any amendment to the Char
ter or Articles of Incorporation 
or Constitution, Und a majority 
vote for adoption of an amend
ment to the By-Laws, of the 
total number of participating 
officers, directors and delegates, 
provided the delegates elected 
by the members shall have not 
less than two-thirds of the votes 
at the Convention.

NEW MEMBERS ENROLLED IN 
LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE

Mary C. Comitz, Adult, enroll
ed by Rosanne R. Walkavage, 
Secretary, Lodge 7.

Patricia Kotsur, Adult enroll
ed by Charles Liscosky, Ex
ecutive Director.

Helen Lynoti, Adult; Frank

After a press conference the guests at a luncheon with the President in the State 
Dining Room at the White House. Seated on the right of the President is the editor of 
Canas and Darbininkas.

SENATE 
PASSES
BALTIC
RESOLUTION

Self-Determination Resolution
In the closing days of the first 

session of the 97th Congress, 
the Senate passed Senate Con
current Resolution 80 (S. Con. 
Res. 80) by a voice vote. The 
legislation, introduced by 
Senators Robert Dole (R-KA) and 
Patrick Leahy (D-VT), was pas
sed on November 17, and ex
presses the sense of Congress 
that the President should take 
all steps necessary to bring the 
question of the Baltic States 
before the United Nations.

According to the resolution, 
the steps should include discus
sing the current situation in 
Estonia, Latvia and Lithuania 
as a formal agenda point at the 
next session ot the U.N. Human 
Rights Commission. The Com
mission will convene in Geneva, 
Switzerland, in early February, 
1984.

Lynott and Kelly Ann Lynott, 
Juveniles, enrolled by George 
Sadauckas, Alliance Trustee 
and Secretary of Lodge 155.

Mark Masitis, Karen and John 
Querci, Adults; Jeremy Querci 
(2), Juvenile, enrolled by Tho
mas E. Mack, LCA President
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THE BALTIC STATES SERVICE
OF RADIO LIBERTY
STATEMENT BY THE PRESIDENT

LITHU AN IAN CATHOLIC ALLIANCE
BOARD OF DIRECTORS

Spiritual Advlson Rev. Msgr. John Balkonas, P.A., 555 
68th Avenue, St. Petersburg Beach, Fla. 33706/ Home — 813: 
367-2523. k

President: Thomas E. Mack, Esq., 11 West Union Stteet,

Today, November 18,1983, as & the Soviet Union has censor- 
Americans of Latvian heritage «d and prohibited for use by the 
comnfemorate the 65th anniver- media.
sary of the declaration of in- The establishment of the Bal- Wilkes-Barre, Penna. 18702. Home — 717: 472-3880/Office 
dependence of the Baltic Re- Be \ radio division reaffirms 
public of Latvia, the new Baltic United States policy of not re
States Service of Radio Liberty 
will begin its inaugural broad
cast to the people of Estonia, 
Latvia and Lithuania. The Bal
tic States Service unites the for
merly separate Estonian, Lat
vian and Lithuanian services of 
Radio Liberty.

Latvian Independence Day is 
a timely and fitting occasion to 
begin the operations of the new 
Baltic States Service division. 
Latvia, along with her neigh
bors, Estonia and Lithuania, 
were invaded by Soviet forces 
in 1940 and still remain under 
the yoke of Soviet oppression. 
One of the most insidious forms 
of oppression continues to be 
the denial of freedom of speech 
and access to information.

The people of the three Bal
tic Republics look to the Uni
ted States international broad
casting services as their inform
ational lifeline. Radio Liberty, 
an integral part of the inter
national broadcast network, 
serves as a surrogate press, 
providing current information 
on events which the government

cognizing the forcible and un
lawful incorporation of Estonia, 
Latvia and Lithuania into the 
Soviet Union. The new call 
signal, “the Baltic States 
Service of Radio Liberty,” will 
reinforce the distinct identities 
of the Baltic States and separate 
them from the rest of the Soviet 
Union.

By uniting the three Baltic 
services of Radio Liberty, we 
have enhanced their administra
tive operations and increased 
the political and psychological 
impact of the broadcasts on its 
listeners. We will continue seek
ing methods to improve our 
broadcasts to ensure that the 
right to know for the Baltic 
peoples is not blocked by com
munist oppressors.

As we note Latvian Independ- 7J7: 823-8876; 829-2406. 
ence Day and the establishment 
of the Baltic States Service, 
this Administration reaffirms 
its resolve to maintain our com
mitments to the people of Esto
nia, Latvia and Lithuania in 
their struggle to regain freedom 
and self-determination.

717: 823-1131.
Vice-President: Joseph B. Laučka, 9610 Singleton Drive, 

Bethesda, Md. 20817. Home — 301: 530-5631.
Secretary: Frank J. Katilus, 1059 Blair Avenue, Scranton, 

Penna. 18508. Home — 717: 342-3619.
Treasurer: Mrs. Leocadia Donarovich, 37‘ Eldon Avenue, 

Lansdowne, Penna. 19050. Home — 215: 626-2409. Office 
215: 645-4100.

Trustees: George F. Sadauckas, 119 S. Rebecca Avenue, 
Scranton, Penna. 18504. Home — 717: 344-0429. Office 717: 
348-3808.

Mrs. Rosalie Kizis, 134 Church Street, 'Pittston, Penna. 
18640. Home — 717: 654-4271.

Medical Examiner: Joseph A. Stankaitis, M.D., 124 Croydan 
Road, Rochester, N.Y. 14610. Home — 716: 288-0604. Office 
716:263-6320.

Directors: Mrs. Albina Poška, 6606 S. Washtenaw Avenue, 
Chicago, Ill. 60629. Home — 312: 434-2374. ,

Leonard Pallis, 352 West Main Street, Plymouth, Penna. 
18651. Home — 717: 779-1977. Office 717: 826-6440.

Leonard Mikelonis, 2934 Grendon Lane, Baltimore, Md. 
21234. Home — 301: 665-2218.

Executive Director: Charles A. Liscosky, 137 Charles Street, 
Wilkes-Barre, Penna. 18702. Home — 717: 822-4855. Office

Garsas Editor: Rev. Cornelius Bučmys, O.F.M., 341 Highland 
Boulevard, Brooklyn, N.Y. 11207. Office,-—

THE KNIGHTS OF LITHUANIA 
PREPARE TO CELEBRATE 
THEIR PATRON’S ANNIVERSARY

CONSTITUTIONAL COMMITTEES a
Benevolent Committee: Mrs. Patricia Mack, Heatherhill, 

Bear Creek, Penna. 18602 Home — 717: 472-3880.
Mrs. Joan Baranosky, 106 W. Brady Street, West Wyoming, 

Penna. 18644. Home — 717: 693-1795.
Mrs. Gene Kudirka, 341 Highland Boulevard, Brooklyn, 

N.Y. 11207. Home — 212: 235-0724.
Press & Information: Mrs. Regina Pikunas, 8761 W. Outer 

Drive, Detroit, Mich. 48219. Home -—,313; 532-2109.. ,, w
Albin A. Apton, 275 Empire -Boulevard, Rochester, N.Y.

14609. Home — tl6: 482-8571. / -

t
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WHEREAS, St Casimir is the 
heavenly Patron of allz Lithu
anians, and

WHEREAS, March 4, 1984 
will mark the 500th Anniver
sary of the entry of St. Casimir 
into eternal glory, and

WHEREAS, plans are being 
laid to mark the entire year 
as the Year of St. Casimir, and

WHEREAS, there will be a 
Lithuanian celebration in Rome, 
if possible with the Holy Father 
presiding, and

WHEREAS,, all Lithuanian 
organizations, orders and 
congregations throughout fthe 
world will each in their own 
way commemorate this anniver
sary,

NOW, THEREFORE, 
Supreme Council of the Knighti 
of Lithuania does hereby pro- 
claim that all our members 
participate in tills commemora
tion hi every possible way, 
tpocificnlly recommending:

At Meetings:

'— Recite prayers and 
Hymn to St. Casimir

— Read about the Life of 
St. Casimir

Display the picture of St. 
Casimir at all Knights 
Lithuania functions

At Community Level:

— Distribute booklets on 
Casimir

— Prepare articles for publica
tion in local Catholic newspa- 
pers/maga^ines on anniversary

— Organize a pilgrimage to 
closest St. Casimir Church
— Organize Holy Hour, Ves-' 

- pers, at. home . church with
the Pastor’s cooperation

Have a very Iškilminga 
St Casimir’s Day commemora
tion

— Donate statue of St. Cas
imir to church if there is none. 
If 'there Is one, adorn it so all

sing

of

St

Dr. Leonard J. Šimutis, 3551 W» 98th Street; Evergreen 
Park, Ill. 60642. Home — 312: 425-5494. ; / 1 -

Constitution & By-Laws: Gerad Pallis, R.D. 3, Tunkhannock, 
Penna. 18657., Home— 717^ 836-1266. ....

Stasys Lukoševičius, Sr., 1935 W. 7th Street, .Brooklyn, 
N.Y. 11223. Home — 212: 339-0062.

Mrs. Frances Katilus, 1059 Blair Avenue, Scranton, Penna. 
18508. Home — 717: 342-3619.

‘ Judicial, Grievances & Appeals: Mrs Mary Kozerski, 35 
Hilldale Avenue, Plains, Penna. 18705. Home — 717: 823-8468.

Sylvester Kossa, 93 Russell Street, Edwardsville, Penna. 
18704. Home — 717: 287- 8554.

Charles Liscosky, 137 Charles Street, Wilkes-Barre, Penna. 
18702. Home — 717: 822-4855. Office 717: 823-8876; 829-2406.

Youth Committee: Jonas R. Kuprys, 1806 S. 49th Court, 
Cicero, Ill. 60650. Home — 312: 863-0935.

David Donar, 37 Eldon Avenue, Lansdowne, Penna. 19050. 
Home — 215: 626-2409.

Mrs. Audrone Elvikis, 2951 West 63rd Street, Chicago, 
Ill. 60629. Home — (unpublished number).

who come to church will know 
of the anniversary.

— Make tasteful posters re
garding the anniversary for the 
vestibule of the church.

Fr. A.A. Jurgelaitis, OP 
Supreme Council Spiritual 
Advisor

Knights of Lithuania

Loretta L Stuk as
Supreme Council President
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Knights of Lithuania, Council 143, Pittston, hosted “Kūčios,” 
the traditional Christmas Eve meal for members of St. 
Casimir’s Parish, theit relatives and friends on December 18. 
“Kūčios” continues to be observed as a day of family 
reunion with a traditional evening meal of religious character. 

,i • ? ■ For the “Kūčios”, the table was spread with hay, in memory of 
the birth of Christ in the Manger, and covered with a white 
linen cloth. Members of the household sat at the table in 

’ order of seniority, sometimes leaving empty places for absent 
members of the family. The evening meal began with a

prayer and the breaking and sharing of wafers. During the 
blessing, the deceased members of the family were re
membered. Milk and meat are excluded from this evening 
meal. Twelve courses are served prepared from wheat, oat 
and barley flour and grouts, fish, mushrooms, poppyseeds, 
fruit, berries and honey. The meal ends with a prayer and 
the singing of Christmas hymns. The custom is still 
observed today. Anne Challen, president, gave the welcome 
address. Father Peter Alisauskas offered invocation and bene
diction. Piano selections were by Jennifer Kizis.

A “PRISONER OF CONSCIENCE
Kfi * ft. *. 4 ‘'t' "' ' '• *■ “' "J ‘y'

IN GRAVE GANGER
• On November 23, 1975, a 46- '___ 2__ r_________ 1...
year old Lithuanian Antanas East-Central Europe during the 
Terleckas, addressed a long 
autobiographical statement to 
Yurii V. Andropov, who was
then chairman of the Commit* the non-soviet world, on their 
tee for State Security of the awareness of individuals like 
USSR, better known as the 
KGB. In this statement, which 
was titled “Respect My Rights”, 
Terleckas outlined a thirty- 
year-long story of persecution 
and of struggle for human and 
national rights. More than an 
account of a unique personal 
destiny, the statement appears 
to crystallize the wartime and 
postwar experience of Terlec
kas’ homeland, Lithuania, and ‘ 
of entire East-Central Europe.

Today both the author of the 
statement and the man to whom 
it was addressed are struggling 
to remain alive; Terleckas is 
fighting illness in his dismal 
place of exile in the Magadan 
raion, where he was sent after 
serving three years in a con
centration camp in the Perm’ 
area. Andropov, who never 
answered Terleckas’ appeal, is 
grappling with disease inside 
the Kremlin walls, the power 
center of a diseased and op
pressive empire. Whose legacy

and whose ideas shall prevail in

coming years and decades? 
The outcome partly depends on 
the people and governments of

Terleckas and on their readiness 
to render immediate assistance 
to him and to all others who 
share his fate.

The case of Antanas Terlec
kas is a classic example of the 
methodical Soviet violation of 
the human rights clauses of the

Helsinki agreement. It also 
clearly demonstrates that an in
dividual who refuses to go 
against his conscience and who 
demands minimal respect for 
personal and national rights 
can exist in the Soviet Union 
only behind bars. Terleckas’ 
autobiography shows that 
neither he nor his “proletarian” 
family initially opposed the 
Soviet rule, when it was imposed 
by force on Lithuania in 1940. 
Young Terleckas even joined the 
Young Communist League, be
lieving that he could be a good 
citizen of the Soviet state and a 
loyal son of his native Lithuania. 
Very soon he found out that this 
was impossible. After he refused

to become a police informer and 
to spy on his compatriots and 
peers, the KGB launched a ter
ror campaign against him that 
continues to this very day. He 
was constantly interrogated, im
prisoned, briefly committed to a 
psychiatric hospital, expelled 
from the Komsomol, and haras
sed during his university stu
dies. After Terleckas completed 
higher education with degrees 
in economics and history, the 
KGB made it sure that he was 
allowed to work only as a guard.

Almost four years after 
sending his statement to Andro
pov. Terleckas joined 44 other

(Continued on Page 10)

The Lithuanian Women’s Auxiliary held their annual Christmas party at Bartoli’s 
Cafe, Pittston. Officers of the club are Ann Walatkas, president; Rosalie Kizis, vice- 
president; Ruth Rinkavage, secretary; Helen Drew, treasurer.
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A “PRISONER OF CONSCIENCE“
IN GRAVE DANGER

(Continued From Page 9)
Lithuanians, Latvians and Es
tonians in signing a Memoran
dum condemning the Hitler Sta
lin Pact and demanding self- 
determination for the Baltic 
countries. The statement was is
sued to Western reporters in 
Moscow, on August 23,1979, the 
40th anniversary of the Pact. On 
October 30, 1979, the KGB ar
rested Terleckas. He was 
sentenced on September 19, 
1980, to three years in strict 
regime camps and five years of 
exile. From the first day of his 
incarceration, the authorities 
have made constant efforts 
either to make him “repent,” 
or to break him down, telling 
him quite bluntly that if he 
refused to submit he would be 
“destroyed.”

The fears that Terleckas might 
not be allowed to survive his 
term of imprisonment and exile 
have been increased by a new 
Soviet legal device, directed 
against individuals like Terlec
kas, who refuse to admit their 
“guilt” and who go on proclaim
ing their ideas and demanding 
their rights even in confinement. 
On September 13,1983, the Pre
sidium of the Supreme Soviet 
of the RSFSR issued a Decree 
under which a new Article, 188-

3, was brought into the Criminal 
Code of the RSFSR: “Malicious
ly disobeying the orders of the 
administration of a corrective 
labor institution.” Under this 
article, “malicious disobedi
ence” or other activities ob-

I .................................. ■ 1..I III

COMMEMORATION OF THE FOUNDER

From January 15 to October 
18,1984, the Poor Sisters of Jesus 
Crucified and the Sorrowful 
Mother will commemorate the 
centenary of the birth of their 
founder, Rev. Alphonsus Maria 
Urbanavičius, Passionist 
missionary. The commemora- 

r. tion will last for ten months, 
beginning on the day of his 
birth, January 15, and closing 
on the 35th anniversary of his 
death, October 18th, which co
incides with the death of St. 
Paul of the Cross, the founder 
of the Passionists.

BRIDGES — a monthly news- the subscription rate Is 5 dol 
letter In the English language, 
published by the Lithuanian sas are urged to recommend it 
American Community, 
geared for those Lithuanians, munltles to subscribe It for 

_____  le rst <n d Lith-, their cbildren, who a re Interest- 
been a young seminarian" in SSnlfii’»*’«• faHrasW# fa M MWIltC Write toT? 
St. Petersburg, Russia, a book- Lithuanian culture. The news- Bridges, 341 Highland Blvd., 

. smuggler of prayer books and . letter.ls published monthly and Brooklyn, N.Y. 11207.
newspapers in Lithuania, a Pas- • 
sionist missionary in the United

In his varied and adventurous 
life the future Passionist had.-. . ~nC*?r‘

St. Petersburg, Russia, a book-

structing the administration in 
the carrying out of its : duties 
“will be punished.” Especially 
dangerous recidivists “and 
persons who have committed 
grave crimes” (by this are 
meant, in particular, all those 

•who have been convicted of 
“especially dangerous crimes 
against the state” — mainly 
“prisoners of conscience,” such 
as Terleckas), can be punished 
for such activities for a period 
of 1-5 years. Even a minimal

States, and the founder of a reli
gious community for women, 
dedicated to the passion of Jesus 
and the sorrows of Mary, to 
continue the work he was 
destined by God to accomplish.

As in the life of most 
founders of religious com- 

deviation from the “Internal 
Rules oB CSorreętive Labor In
stitutions" may be counted as a 
violation of the regime.

Nothing less than the life of 
Antanas Terleckas, a courageous 
and noble individual is at stake, 
and that is why immediate 
action by the governments, par
liaments, organizations and 
citizens of the free states on 
Terleckas’ behalf is today of 
vital importance. (Elta)

munities, Father Alphonsus Ma
ria Urbanavičius experienced 
many trials and set-backs, but 

his confidence in God and his 
firm belief in Divine Providence 
gave him the necessary courage 
of strength to persevere. He 
often repeated the words, “Sur-

(Continued on Page 11): •

per year. The readers of Gar- 

to the Lithuanians In their com-

“Garse” galima įsigyti šias knygas
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė. 
316 puslapių, didelio formato. Kaina ............. $8.00'

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Ši
mutis. Kaina ......     3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Syecevičius. 512 psl., apie 27,000 
žodžių. Kaina ...................................................... $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V. 
Baravykas. Apie 30,000 Žodžių ir posakių
Kaina ............................................  $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modem 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kama .....................................      $10.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
knyga. Kaina ...............................   $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina .................. $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos. Kaina ..................................................  $3.50

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėraš
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 

metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūfos premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas .Valius.
Kaina ..... ....t................i.^........................... $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazio Pakšto įvadu* 240 psl., kietais Viršeliais. 
Kaina ...........................    $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ................. .;t.f......... $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark ..................  $6.00

Day of Shame, the truth about* the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas .......... ....7............ ..7......................    $9.00

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ............................................................. $2.00

Simas*. (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Čižiūnas and J. Žemkalnis ...................... $5.00

“Garso” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes- 

Barre, Pa. 18703
L
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A LITHUANIAN CHRISTMAS
ETHNIC AFTERNOON

, "t ' * < T S t

The Knights of Lithuania, 
Council ?4, observed a Lithua
nian Christmas Ethnic Day at 
Everhart Museum in Scranton, 
Pennsylvania, Saturday after
noon, December 10, 1983.

The Cultural Chairlady, Ahn 
Galenas, — with -the assist
ance of Patsy Sims, Agatha 
Sueta, Ann Lisowski, and Marie 
Laske (the neW president) 
trimmed a tree with Lithuanian 
ornaments made of white drink
ing straws. Located on the first 
floor of the Museum the tree 
was the center of attraction to 
all whp entered the building.

Lithuanian , artifax supplied 
by Marie Laske and Ken Zura of 
Duryea added interest to the 
Lithuanian display. Other 
members of the Knights served 
home-made cookies and punch 
to the people. The punch was 
served from’ Marie Lajke’s 
sparkling crystal bowl which 
made it extra delicious.

... .........................................    1.
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COMMEMORATION OF THE FOUNDER

(Continued From Page 10)

* , sum eorda,” (lift up your hearts)
as a reminder to look up to God 
and to trust in his assistance.

With deep gratitude to God 
• for thę many graces bestowed 

■> v -on their heroic and saintly 
founder, —- and on them through 
the Community he founded, — 
the Poor Sisters of Jesus Cruci
fied and the Sorrowful Mother 
will commemorate with Joy the 
100 anniversary of his birth on 
earth.

Opportunities to learn more

The Lithuanian Women’s Social Club held its Christmas party at Bartoli’s Cafe recently. 
Officers of the dub aret Mary Cooney, president, Genevieve Bartashunas, vice president; 
Frances Balkunas, treasurer; Mary. Gillis, secretary; Mary Agurkis and Blanche Vit- 
cosky, trustees.

To anticipate the centenary of 
'their founder’s birth, Father 
Alphonsus Maria Urbanavičius, 
Passionist missionary (1884 - 
1984) who was bom on Jan
uary 15th, Sister Virginia Marie 
Vyteli, Č.J.C. presented a short 
skit, “The First Christmas at St 
Mary’s Villa”. Five little girls, 
dressed in the traditional garb 
of the Poor Sisters Of Jesus 
Crticihed and the Sorrowful 
Mother, represented the first 5 
members of the Community 
founded 60 years ago.

They sang an Advent Hymn, 
then they spoke of the Lithua
nian tradition of the Christmas 
Eve supper called Kūčios. Two 
little angels, Rebecca Georgia 
and Emma Foley, led the five 
little risters to the chapel for 
Midnight Mass. To the amuse
ment of everyone present, a wo
man in the audience com
mented, “I didn’t know they 
were taking them this young 
again!” We all enjoyed her ob- 

about Father Alphonsus Maria 
Urbanavičius C.P., and the new 
community he founded, will be 
offered to the public in the 
form of slides accompanied 
with a synopsis of his life. In
terested organizations and 
parishes may contact the Poor 
Sisters of Jesus. Crucified and 
the Sorrowful Mother at their 
motherhouse, Our Lady of Sor
rows Convent, 261 Thatcher 
Street, Brockton, Massachusetts, 
02402, or at St. Mary’s Villa 
Convent, Elmhurst, Pennsyl
vania, 18416.

The First Christmas at St. Mary’s Villa

servation. The little Sisters did 
look so real!

Before the program the people 
were reminded that the year 
1983 is the centennial of the 
Lithuanian newspaper, Aušra, 
the Dawn. Founded by Dr. Jo
nas Basanavičius, it dramatical
ly revived the Lithuanian na
tion.

P.olonized by the Church and 
Russianized by the Czarist 
government the Lithuanians 

A second edition of the book, 
“Praise the Lord, All You Na
tions/’ will soon be available, 
and a simplified form is being 
prepared for the younger set. 
Young women, searching for an 
opportunity to explore the aims 
and purposes of the newConb 
m unity founded 60 years ago by 
the zealous Passionist, Father
Alphonsus Maria Urbanavičius, munity for women, 
will find many challenges in 
this book to offer themselves 
and their talents to further his 
work. ' _ . . '

were encouraged to turn to East 
Prussia for Lithuanian publica
tions. Ever since Martin Luther, 
— whose 500 anniversary of his 
birth was celebrated in Novem
ber, — expressed the belief 
that all people should learn 
about their religion in their 
own tongue, East Prussia became 
the well-spring for Lithuania’s 
language and culture.

The founder of the Poor 
Sisters of Jesus Crucified and 
the Sorrowful Mother, bom into 
the “Dawn Era” ofthe polonized 
nobility, attended the Catholic 
Theological Academy which- 
had been moved by the Czar 
to St. Petersburg, Russia. Here 
he was influenced by its rector 
and professor, and Lithuania’s 
outstanding lyric poet, Rev. Jo
nas Mačiulis-Maironis. When he 
left the Academy at the death of 
his father he risked his life as a 
book-smuggler before he sailed 
to America where he became a 
Passionist missionary and the 
founder of a religious com-

Father Alphonsu Maria Urba
navičius did not expect the 

, members of the new community 
* to be less American than the rest 

of the people of this great 
country, it was rather his desire 
that they cherish And preserve 
the Lithuanian language and 
culture so that it would not be 
lost to civilization. Though po- 
lonized in his youth he endured 
painful misunderstandings and 
censure to prove his love for 
the Lithuanian people. He be
lieved that all things are possible 
to those who are motivated 
by love.

After the program the people 
remarked that it was not only 
entertaining, but also enlighten
ing. You can be sure that many 
in the audience experienced a 
nostalgic Lithuanian afternoon, 
having something to remember 
until next December.

S.V.M.V.
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St. Casimir’s Altar and Rosary Society of Pittston, entertained 
the CCD classes recently in the church hall. Carols were 
sung by the children and a play directed by the Sisters of 
Jesus Crucified was presented. Mrs. Anne Gerosky acted the '

part of Santa Claus.
Mrs. Pat Casale was chairlady, assisted by Mrs. Anne Gerosky, 
Mrs. Mary Cooney and Mrs. Frances Mercincavage. Rev. Peter 
Alisauskas is moderator.

WYOMING KLONIO ŽINIOS
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JUDITH JUSTISON WEDS 
WILLIAM STRANCH

Miss Judith Anne Justison 
of Wilmington, Del., was wed to 
Mr. William W, Stranch Jr. of 
Lansdale in a double-ring cere
mony on Nov. 26 in St. Jo
seph’s oh-the-Brandywine 
Roman Catholic Church in. 
Greenville, Del.

Mr. Stranch is the son of Mr. 
and Mrs. William W. Stranch 
Sr. of 12L Hilldale Ave., Hill
dale. The bride is the daughter 
of Mrs. Elizabeth H. Justison of 
Wilmington and the late Harry 
B. Justison.

The Nuptial Mass was cele
brated by Msgr. Paul J. Schierse.

Mrs. Gail Bowman, sister of

Maid of honor was Miss Nancy 
Forman. Bridesmaids were 
sisters of the groom, Marianne 
and Jeanne Stranch, and There-

Best man was Joseph Niemiec. 
Ushers were Richard Walling, 
Edward Meek, Richard Wilson 
and John Dieso, cousin of the 
groom. > „

Following the wedding, a 

held at Five Points Memorial 
Hall in Wilmington. Parents of 
the groom entertained the wed

ding party and guests at a pre
nuptial rehearsal dinner given 
at the Del Rose II in Wilming
ton.

The bride was honored at a 
variety shower in the Wilkes-

Kozerski, a senior offensive 
lineman from Plains, helped 
lead Holy Cross to a 9-2-1

was only the second time in the 
school's History the Crusaders

Wilkes-Barre — For the 
second consecutive season 
Coughlin High School graduate 
Bruce Kozerski has been
selected as a first-team All-Star 
by the Eastern College Athletic

mA

Bruce Kozerski

ALL-STAR KOZERSKI 
LEADS HOLY CROSS

Kozerski was the Crusaders’ 
starting right offensive tackle.

Kozerski, who competed in 
football, wrestling and track 
and field at Coughlin, also was 
a first-team College Sports In
formation Directors Academic 
All-America selection.

iTwr i-a—t 

lt<g Delaware and is employed as 
S the supervisor of special edu- 
E cation programs in the Red Clay 
s Consolidated School District in 
g Wilmington.

Mr. Stranch is a graduate of 
the Scranton Preparatory School 
and the Pennsylvania State Uni- 
yersity. He is employed as the 
distribution manager for The 
Reporter/USA Today news
papers in Lansdale.

Following wedding trips to 
Walt Disney in Orlando, Fla. 
and the Pocono Mountains, the 
couple will reside in Wilming
ton.

The groom and his family are 
all members of LCA Lodge 212, 
Plains, Pa.

Barre area hosted by the groom’s 
family at the Kozy K. She was 
also feted at a surprise shower 
hosted by her attendants at the 
home of Mrs. Margaret Kerne
han in Olde New Castle, Del.

Mrs. Stranch is a graduate of 
Alexis I. DuPont High School in 
Greenville, Del. She received 
her Bachelor and Master’s de
grees from the University of PEP ORLANDO

IS ELECTED
' ST. CASIMIR’S

HNS PRESIDENT

The Holy Name Society of St ' 
Casimir’s Church, Pittston, 

. elected Pep Orlando president 
at its meeting when^officers for 
1984 were elected.

Serving with Orlando will be 
vice president Larry Burdett; 
recording secretary, Frank 
Keder; financial secretary, 
Joseph Rinkavage and treasurer

Trustees elected are Stanley' 
Abromavage, Al Bartush, Wil
liam Carey, Al Chepalis, Al 
Kishkis, Cas Kizis, Sr., John 
Kwasniak, Peter Menn, Al. Sa- 
vakinas, Al Smelster, Ralph Tri- 
bendis, Joseph Valvonis and 
John Wasser.

Rev. Peter Alisauskas, pastor 
installed the officers before the 
9 a.m. Mass on Sunday, January 
8. .


